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2022 年 6 月 26 日 - 主日講章 

 
The Humanity of Christ    基督的人性  

 
Christian Essentials: A Practical Study on Systematic Theology, Part 9 

基督教基本教义： 系统神学的实践学习 – 第九部分  ( 希伯来书 4：12-16) 

 
Our view - that Jesus was fully God and fully man:  

我们的看法  –  耶稣基督是完全的神也是完全的人：  

1. The    IMPORTANCE   of the Virgin Birth  童真女 生育的重要性  
马太福音 1:18  耶穌基督降生的事記在下面：他母親馬利亞已經許配了約瑟，還沒有迎娶，馬利

亞就從聖靈懷了孕。 1:20  正思念這事的時候，有主的使者向他夢中顯現，說：「大衛的子孫約瑟

，不要怕！只管娶過你的妻子馬利亞來，因他所懷的孕是從聖靈來的。  

路加福音  1:34  馬利亞對天使說：「我沒有出嫁，怎麼有這事呢？」 1:35  天使回答說：「聖

靈要臨到你身上，至高者的能力要蔭庇你，因此所要生的聖者必稱為神的兒子（或作：所要生的，

必稱為聖，稱為神的兒子）。 
 
(a) It shows salvation must ultimately   COME FROM THE LORD   

这表明救恩最终是出自神的  
(b) It made possible the   UNITING   of full deity and full humanity 

它使完全的神性和完全的人性的 统一 成为可能 
(c) It makes possible Christ’s true humanity without INHERITED SIN 

它使基督没有原罪的真实人性 成为可能 
 

Application: Because of the virgin birth, Jesus is  TRULY QUALIFIED  to be my Saviour. 

应用: 因为由童贞女所生，耶稣确实能够 成为我的救主。 

2. Christ Had   HUMAN WEAKNESS   and Limitations  基督有人的弱点和局限 
 
(d) He had a   HUMAN BODY   (Luke 24:39)   祂有人的身体 

路加福音  24:39  你們看我的手，我的腳，就知道實在是我了。摸我看看！魂無骨無肉，你們看

，我是有的。」  
 

(e) He had a   HUMAN MIND   (Luke 2:52)    祂有人的思想 

路加福音  2:52  耶穌的智慧和身量（或作：年紀），並神和人喜愛他的心，都一齊增長。 
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(f) He had   HUMAN EMOTIONS  (Matthew 8:10, John 11:35)  祂有人的情感  

马太福音 8:10  耶穌聽見就希奇，對跟從的人說：「我實在告訴你們，這麼大的信心，就是在以

色列中，我也沒有遇見過。  

约翰福音  11:35  耶穌哭了。 
 

Application: Because of the virgin birth, Christ was   TRULY HUMAN  and able to truly understand 
me and my weaknesses. 

应用: 因为由童贞女所生，基督是真正的人，并且能真正理解我和我的弱点。 

3. Christ Was    SINLESS    耶稣基督是无罪的 
 

约翰福音  8:46  你們中間誰能指證我有罪呢？我既然將真理告訴你們，為什麼不信我呢？ 

约翰福音  15:10  你們若遵守我的命令，就常在我的愛裡，正如我遵守了我父的命令，常在他的

愛裡。  

罗马书   8:3  律法既因肉體軟弱，有所不能行的，神就差遣自己的兒子，成為罪身的形狀，作了贖

罪祭，在肉體中定了罪案，  

哥林多后书 5:21  神使那無罪（無罪：原文作不知罪）的，替我們成為罪，好叫我們在他裡面成

為神的義。  
 

Application: Although Christ was human, He was also divine and therefore sinless, enabling Him to 
be my   ATONEMENT. 

应用:  虽然耶稣基督是人，但祂也是神，因此是无罪的，使祂成为我的救赎主。 

4.  COULD   Jesus Have Sinned?  耶稣是否犯过罪？  
 
(a) Christ   NEVER   actually sinned.   耶稣基督从来没有犯过罪  

(b) Christ was tempted with   REAL TEMPTATIONS   基督曾被真正的试探所试探 

希伯来书  4:15  因我們的大祭司並非不能體恤我們的軟弱。他也曾凡事受過試探，與我們一樣，只

是他沒有犯罪。  
(d) We  AFFIRM SCRIPTURE  tells us that “God cannot be tempted by evil”  

圣经告诉我们:  “神不能被恶试探” 

雅各书 1:13  人被試探，不可說：「我是被神試探」；因為神不能被惡試探，他也不試探人。 
  

Application: While Jesus was truly God and therefore not able to Sin He was   ALSO TEMPTED   
showing us how to rely fully on the Father.   

应用:虽然耶稣是真正的神，所以他不会犯罪，但他也向我们展示如何完全依赖父。 
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5. Why Was Jesus’ Humanity   NECESSARY ?  为什么耶稣的人性是必须的？  
 
约翰一书  4:2  凡靈認耶穌基督是成了肉身來的，就是出於神的；從此你們可以認出神的靈來。

4:3  凡靈不認耶穌，就不是出於神；這是那敵基督者的靈。你們從前聽見他要來，現在已經在世上

了。  
 

(a) It was necessary for   REPRESENTATIVE OBEDIENCE   是必须的 因要成为 顺服的代表 
 

罗马书 5:18  如此說來，因一次的過犯，眾人都被定罪；照樣，因一次的義行，眾人也就被稱義得

生命了。  
 

(b) It was necessary to be a   SUBSTITUTE SACRIFICE   是必须的 因要成为 替罪羔羊  
 

希伯来书  2:16  他並不救拔天使，乃是救拔亞伯拉罕的後裔。 2:17  所以，他凡事該與他的弟兄

相同，為要在神的事上成為慈悲忠信的大祭司，為百姓的罪獻上挽回祭。  
 

(c) To be able to be our   MEDIATOR   能成为我们的中保  
 

提摩太前书  2:5  因為只有一位神，在神和人中間，只有一位中保，乃是降世為人的基督耶穌；  
 

 

Application: Jesus’ humanity was   NECESSARY   as a new representative for mankind, to be our 
substitute and to be our mediator. 

应用:耶稣的人性是必要的，祂成为人的样式，是我们的替罪羔羊，是我们的中保。 

 

希伯来书   4:12  神的道是活潑的，是有功效的，比一切兩刃的劍更快，甚至魂與靈

，骨節與骨髓，都能刺入、剖開，連心中的思念和主意都能辨明。 4:13  並且被造

的沒有一樣在他面前不顯然的；原來萬物在那與我們有關係的主眼前，都是赤露敞開

的。 4:14  我們既然有一位已經升入高天尊榮的大祭司，就是神的兒子耶穌，便當

持定所承認的道。 4:15  因我們的大祭司並非不能體恤我們的軟弱。他也曾凡事受

過試探，與我們一樣，只是他沒有犯罪。 4:16  所以，我們只管坦然無懼的來到施

恩的寶座前，為要得憐恤，蒙恩惠，作隨時的幫助。  
 

 

 

 

  


